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Under section 71 of the Registry Act, the Lieutenant-
Governor in Council makes the following Regulation:

En vertu de l’article 71 de la Loi sur l’enregistrement,
le lieutenant-gouverneur en conseil établit le règlement
suivant :

1 This Regulation may be cited as the Form of Affida‐
vit Regulation - Registry Act.

1 Le présent règlement peut être cité sous le titre : Rè‐
glement sur les formules d’affidavit (Formules régle‐
mentaires) - Loi sur l’enregistrement.

2 An affidavit of a barrister and solicitor of The Court
of Queen’s Bench of New Brunswick under para‐
graph 46(3)(b.1) of the Registry Act shall be in the fol‐
lowing form:

2 Un affidavit émis par un avocat et solicitor de la
Cour du Banc de la Reine du Nouveau-Brunswick en
vertu de l’alinéa 46(3)b.1) de la Loi sur l’enregistrement
doit être établi selon le modèle de la formule qui suit :
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PROVINCE OF NEW BRUNSWICK
COUNTY OF

I, , of the of , in the
County of , Province of New Brunswick,
barrister and solicitor, make oath (or solemn affirmation)
and say as follows:

1. The attached instrument dated the day of
, 20 , between as ,

and as , does not
subdivide land within the meaning of the Community
Planning Act. 

3 New Brunswick Regulation 82-24 under the Registry
Act is repealed.

N.B. This Regulation is consolidated to December 31,
1986.

Sworn to (or Solemnly affirmed) )
before me at the ____________of )
_____________ in the County of )
______________and Province of )

New Brunswick this_____ day of )
_________ , 20 ______ . )

)
)
)
)

Commissioner of Oaths or
Notary Public

PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
COMTÉ DE

Je soussigné(e), , d
d , dans le comté d ,
province du Nouveau-Brunswick, avocat et solicitor, dé-
clare sous serment (ou affirme solennellement) :

1. Que l’instrument ci-joint, daté du
20 , entre , à titre de

et , à titre de ,
n’a pas pour objet de lotir un terrain au sens de la Loi sur
l’urbanisme.

3 Le Règlement du Nouveau-Brunswick 82-24 établi
en vertu de la Loi sur l’enregistrement est abrogé.

N.B. Le présent règlement est refondu au 31 décembre
1986.

Fait sous serment (ou par )
affirmation solennelle) )

)
devant moi )
à )
dans le comté d _____________ )
province du )
Nouveau-Brunswick )
le _________________ 20 ____ . )

)
__________

Commissaire à la prestation des
serments ou notaire
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3 New Brunswick Regulation 82-24 under the Regis‐
try Act is repealed.

3 Le Règlement du Nouveau-Brunswick 82-24 établi
en vertu de la Loi sur l’enregistrement est abrogé.

N.B. This Regulation is consolidated to December 31,
1986.

N.B. Le présent règlement est refondu au 31 décembre
1986.
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